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Mily magasztosan fenségesek azok 
a nyi atkozatok, melyek a magyar nemzet 
mosiani ünneplése legnagyobb napján a 
képviselőház elnöke s a király ajkairól 
elhangzottak; melyekben röviden kifejez­
ték mindazt, a mik e nemzetet a múlt 
megsemmisítéssel fenyegető eseményei 
közt is nemcsak fenntartották, 
»jelen nagyságát és erőteljességét 
elérni segítették, hanem a j ö v ő 
fennmaradást és kívánatos előrefejlődést 
is biztosítják.

Nem elfogult lelkek félúton tévelygő 
víziói ezek, hanem a történelem és a 
nemzeti jellem kövelkezeies és helyes 
mérlegeléséből származó igazságok: me­
lyek megadják a magyar birodalom min­
den polgárának ideben, — a külföld 
minden egyeseinek, államainak, és ural­
kodóinak kik Magyarországra most vagy 
jövőben, akár rokonszenves barátságból, 
—• akár önző ellenséges szándékkal te­
kintenek, — azt a bizonyos ismeretet, 
hogy Magyarországot, miként a legelső 
szerződés mely a nemzeti egységet 
létrehozta mely fejedelmet és 
nemzetet a legmagasabb köz- 
c z é1r a összefűző erő volt — 
a'apitotla meg — azonképen ugyanaz 
tartotta meg s emelte ki a fenyegető 
események áradatából: s mégis tartja 
s folyton magasabbra emelve, biztosítja 
a jövendő minden esélyei ellenében, me­
lyek létele ellen lehetnének felidézve 
irányozva. És az az indít ó-ok, mely 
évezreddel ezelőtt ily kölcsönös szerző­
dést teremtett a fejedelemségből király­
sággá alakulás nagy változásán, — a 
nemzeti fejedelmi, — és nemzeti királyi 
Fáz, — majd idegen uralkodó családok 
külórnbözésein át azon kétségbehozhatlan 
tudatra vezérel, hogy a nemzet fejedel­
mink önként adta a hatalmát, de ez a 
halalom csak a nemzet és fejedelem által 
kölcsönösen alkotott és megtartandó tör­
vények tiszteletéből veheti jogosultságát 
és erejét: semmi m á s, mint a 
magyar nemzet v e I e u z ü- 
született jelleme, az a po­
litikai b ö 1 c s e s é g, honsze- 
r e t e t, t á n t o r i t h a t 1 a n r a- 
(taszkod á s és szívós k i t a r- 
1 /' s, melyet mi is bírunk, kik mélyen 
erezzük — hogy a gondviselés áldó jó- 

nekünk azt, mini géniuszt adta.

király előtt méllóságos kifejezést adott; 
bogy a király erre lia<on értelmű és ér­
zésű szavakban, politikai bölcseség és 
tapintattal, a magyar nemzetegy- ég isme­
rete és fontosságának méltanyolásával, s 
a jövendő biztos alapjának ily felismeré­
sében szerelettel és biztatókig szólott hű 
Magyarországa egységes politikai Magyar 
nemzetének

Bizonyára nem az a k ü 1 s ő s é g, 
melynek fénye lebilincselte a látványos- 

ISágra oly sokat adó jelenlevőket; hanem 
az a t a r t a I o m, mely ama nemzet­
képviseleti elnöki -—és magyar királyi 
beszédekben hamisitlan nyilvánítást nyert 
— !r/> ami nemcsak Budapesten, az ün­
nepség perczeiben a lelkesüllség öröm­
riadalmát keltette; hanem elhangzott 
Kárpátoktól-Adriáig, a három bérez és 
a négy folyam minden vidékére, a Magyar- 
birodalom minden zugába nemzetiség 
nyelv, — vallás, életviszonyok — és 
foglalkozás különbsége nélkül; s megma­
rad minden időben, mint uj ezredévi 
fenmaradás biztosítéka ; mert ebből meg­
tudjuk. hogy a király érzi, lúd ja azt, hogy 
Magyarországon nincs, nem lehet más 
politikai nemzet, mint a mely ezer évvel 
ezelőtt az államot alkotta, mely ezt al­
kotmánya és törvényeivel egy birodalmi 
oszthatlan egészszé forrasztotta, hogy a 
királyi korona a magyar birodalom ezen 
egységének szymboluma, mint ilyen ré­
szesülhet és részedül a nemzet előtt 
abban a nagy kegyeletben és tisztelet­
ben, mely előtt meghajlik; s a kinek 
fejét az a korona érinti, az által az a
legelső »Magyaremberré« avat tátik, s

saga
Melynek birtokában miképen van okunk 
örülni most, biztosak és bizalmasak le­
helünk jövőnk felől: — úgy mondhalat- 
lilnul jól is esik lelkűnknek, hogy a 
Münzet képviseletének elnöke ennek a

mint ilyen bírja a király nevét, méiló­
ságát hatalmát; de el is van kötelezve, 
hogy a birodalom ellen bármi égtáj fe­
lől jöhető veszély ellen mególlalmázzá, 
karjának kardjának erejével, bölcsessé­
gével, égisz lényének odaadásával azokat 
a törvényeket, melyeket a nemzet hoz, a 
király szentesi', mint a Magyar Állam 
benső biztosítékait: de védje meg álla­
mának egységét, a megoszlásra törekvő 
elemektől, mert nincs ez államba n 
más jogosultba g, mint a tn a- 
g y a r á 1 I a m polgárság; de a mely 
azon törvények állal a szabad állam 
polgárságának minden kellékét örömeit 
bóldogságát is biztosítja számukra; azon­
ban el is kötelezi a jogok élvezetével 
járó minden polgári kötelességek hű tel­
jesítésére. A király nyilatkozatában leg­
nagyobb bizalmunkat helyezhetjük, hogy 
az állam egysége ellen lörekvő nemzeti­
ségek, a király iránti hűség' t fitogtató 
hamis czélzalai a király előtt a magok va­
lóságában isim relesek, de benne támoga­
tóra soha nem fognak találni;sőt megtanítja

a magyar király, hogy ő nem nemzeti­
ségek utópiái eszközévé avattatott a 
magyar szent koronával 
hanem az egységes Magyar Nemzet ki­
rályává ; mint ilyen vetle fel a királyi 
palástot, hogy betakarj i azzal egész ma­
gyar birodalmát, vette kezébe a királyi 
a 1 m á t, melynek egységes felületén 
nincsenek egyik vagy másik nemzetiség­
nek, külön helyek kiszakítva ; vonla fel 
a királyi sarukat, hogy egyedül 
azon ösvényen járjon, melyet neki kirá­
lyi hivatása kijelölt ; vette kezébe a ki­
rályi pallost, hogy figyelmeztesse a ma- 
gyai biiodalom lakóit azon hatalomra, 
melylyel a közös törvények megtartására 
a netalán szabadosságra hajlókat szoritni 
tudja is akarja is.

Jól esik tudnunk a királyi beszéd­
ből még azt is, hogy az ő uralma ala 
tartozó mindkét birodalom lakóinak in­
tés van, hogy egymást kölcsönösen be­
csüljék, mini a kik oly testvérek, melyek 
egymás segítségére vannak utalva s egy­
másban bírják jövőjük, fejlődésük, virág­
zásuk — miiidenekfelett biztosságuk biz­
tosítékát.

Az a négy vágás pedig, melyet az 
ország minden részéből összehozol!, hal­
mon tett, a világ négy tája felé : ligyel- 
mezteti a külhatalmakat, hogy a Magyar 
birodalom ellen jöhető minden támadások 
első sorban ől érdekük, ki azokat fegy­
verrel is érzékenyen visszautasítani °el- 
hö'élezett, s erre erűvel és akarattal 
bir; és e nehéz kötelesség teljesítésében 
ezt a Magyarnemzetet mint egy szivet 
és leik t, ennek vérét és vagyonát — 
készségesnek találja,

Bizony azok a Junius 8-iki beszédek 
a Nemzet képviselete s a Nemz- l Kirá­
lya ajkairól hallva — mint a Nemzet és 
király magas kötelességének, válhatlan 
együvé tartozásának, egy-égénck kifejező 
megnyilatkozásai, szent örömmel és tftr- 
hetlen bizalommal töltik el a birodalom 
minden nü gyermeke szivét affelől, hogy a 
Magyar Nemzet ősi jelleme nem veszett 
ki, hogy közte és az állam feje közi a 
törvények á tál biztosított k ipcsolat él, 
mely oly erő, ami megtartotta Magyar- 
országot múlt, s megtartja jövő ezred­
éven át, épségben, fejlődésben és hata­
lomban. ügy legyen ! . . és hogy úgy 
legyen: Szálljon áldás a Magyar Nemzet 
és a Magyar Király koronás fejére s ez 
áldisban legyen bőséges része a jövő 
nemzedékeknek és királyaiknak is végét- 
lén időkig ! Ezen gondolatok és érzéssel 
tekintettünk mi junius 8-ára, s mivel eze­
ket kielégítve érezzük, lesz ez a nap előt­
tünk kedvesen emlékezetes. _a __r.
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Külügyi ekszpozc.
Tegnap kezdték m g a delegácziók albi­

zottságai a közös ügyek tárgyalását és pedig 
az első napon úgy osztozkodtak meg a közös 
minisztereken, bogy a külügyminisztert az 
osztrákok, a hadügyit pedig a magyarok fog 
Islták le maguknak. Az utóbibsn természete­
sen — nem történt semmi, ki is háborgatná 
Krieghammer urat már az első 
napon, elég lesz majd a következőkön egy kis 
alakot intézni ellene — vaktöltéssel.

A tegnapi nap eseménye az o>ztrák de- 
legárziú külügyi albizottságában játszódott le 
hol G o 1 u c h o w s z k y gr. külügymi­
niszter előterjesztette ekszpnzéját, melyben ki­
terjeszkedett minden kérdésre, a mely az 
osztrák-magyar diplomáczia ügyeimét az utolsó 
delegácziók óta magára vonta. A hosszú be­
széd eredményeit a következőkben ismé­
teljük :

A keleti kérdések elintézésénél szerepelt 
Ausztria Magyarországa m a c z e d ó n iái 
kér d é s n é 1, melyet a mi kezdeménye­
zésünkre intéztek el a berlini szerződést alá­
irt. hatalmak a statusquo fentartasának köve­
telésével.

Az örmény kérdésbe ele­
inte nem volt hajlandó az osztrák-magyar 
kü ügyi kormány beleszólni, azonban midőn a 
török kormány kihirdette a reformokat, a tü 
rök fanatikusok oly vérengzést kezdtek, hogy 
mindinkább ke ott tartani az egyoldalú be­
avatkozástól, me'y az egész keleti kérdés fel­
ve1 <-só-re adott volna jelt s ekkor a bécsi 
kü ügyi hivatal kezdeményezésére együttesen 
leptek fel az összes hatalmak s az. biztosí­
totta újra a békét.

Figyelmezteti azonban a miniszter Tö­
rökországot, hogy tegye egyszer s mindenkor­
ra lehetetlenné az újabb mészárlásokat és 
rémtetteket, s »ázsiai és európai országaiban

egyaránt meg kell lennie mindazon intézkedé­
seket, melyek indokolttá tehetik Európa bi­
zalmát életképessége iránt, mert különben 
mindinkább fog közeledni a bu­
kás h o z, a melytől végre legjobb barátai 
s mi bizonynyal ezekhez tartozunk — sem 
lesznek többe képesek megóvni.»

A hármas szövetségre 
nézve kijelenti, hogy »remekül vált be s mi 
eléggé szerények, — vagyunk ahhoz. — 
hogy e remekkel beérjük. — Éppen 
oly benső és bizalmas a viszonyunk Olaszor­
szághoz, mint Németországhoz s mélyen érző 
részvéttel követjük az események fejleményeit 
az afrikai ha réz téren.«

Oroszország a legutóbbi ese­
ményekkel szemben határozottan a staluspuo 
fenlartása mellett nyilatkozott és a fennálló 
szerződésekhez való feltétlen ragaszkodást je­
lölte meg politikájának c/.éljáu1, egyszersmind 
azt is kijelentvén, hogy nincs okunk egyálta­
lán ellenszenvvel viseltetni polil kaja iránt.

A Balkán -álla mokkái 
szemben a magunk részéről továbbra is arra. 
fogunk törekedni, hogy tántorithatlanul ragasz­
kodjunk azokhoz az elvekhez melyek politikánkat 
eddig irányítottak. Balkán szomszédjaink jól 
tudják, hogy az elhatalmaskodás és túlkapá­
sok e leit, bármilyen részről jöjjenek is erek, 
a leghatározottabban felszólalunk, jóllehet a 
magunk részéve nem követelünk semmit, — 
amit állami létünknek bármi tekintetben való 
korlátozását vonhatná maga után. Ezzel szem­
ben azonban elvárjuk szomszédainktól a be- 
vsülésnek és barátságos előzékenységnek azf 
a fokát, amelyet kölcsönös bizalom hoz létre 
és melyet mi, kik e népcsalád öregebb tagjai 
vagyunk, a fiatalabb sarjaktól jogosan elvár­
hatunk.

B o m á n 1 a hódol az uralkodó bül- 
cseségének és államférfiul belátásának s ez­
által oly magaslatra jutott, hogy sok más ál-

A JlEBItEMKX" ÍAI1VZAJ V. 

A testvérek.
Irta : Vertest Arnold

Fsak magok voltak a gyerekszobában Pis- 
luku meg Manc lka. A franczia hóiménak ki 
kellel! mennie, sürgős dolga volt a Balnton- 
káveliázb in valami hu záv-önkéntessel. — A 
mama, az nem szokott a gyerckekk 1 foglal- 
k ■/.ni, annak mindig a társaságban kell mo­
zogni, látogatásokat térni, látogatásokat fo­
gadni, jourokva, hangversenyekre, egyleti ü'é- 
sekre járni. Apa a kaszinóban ül és kártyázik, 
vagy utazik valamerre. A gyerekek csak rit­
kán látják s olyankor szórakozott, rosszkedvű, 
nem szól a gyerekekhez s azok félve húzódnak 
el előle.

I'isluka és Manczika akármily kicsinyek, 
már tudják, hogy nekik nincs senkijük, a ki 
velük törődnek. De Pistuka, a ki liu s három 
evvel idősebb, mint Manczika, pártfogása alá 
veszi a kis leányt, a ki pilyereg, mert a bá­
buja összetört.

— No ne sírj hát, ha nagy leszek, ve­
szek neked olyan, de olyan szép babát, hogy 
meg soha sem láttál olyal.

A kis leány szemei mosolyognak a kö­
ti yek közt :

■— Nagyot ?
— Olyan nagyot, mint te magad, Ígéri a 

liu büszkén.
— Igazi haja lesz ?
— Igazi ám, hosszú, szőke.
— Es selyem ruhája ?

lám megirigyelhetné és meglehetünk győződve 
hogy hozzá való jó viszonyunk folytán mind­
két részen az a törekvés, hogy erre a vi­
szonyra rányomjuk az állandóság bélyegét 

Távolról sem ilyen kielégítő a helyzet 
Szerbiával szemben. Bizonyára nem 
akarjuk a velünk barátságban levő szerb nép­
nek egyes politikusok ügyetlenségét és túlzá­
sait felróni, mégis igen erélyesen tiltakozunk 
oly eljárás ellen, mely Szerbia közvéleményét 
megtéveszthetné és igy maga után vonná azt, 
hogy ama valóban nagy jóakaratot, melylyel 
szárazparti szomszédaink iránt viseltetünk igen 
le kellene szállítanunk. Hogy Szerbia a nap­
keletnek állítólag üdítő sugaraiban akar-e e 
mellett boldogulni, vagy a napnyugat kipróbált 
hatását részesiti-e előnyben, az teljesen egyre 
megy. —

Francziaországgal továbbra is 
fentartjuk a barátságos viszonyok.

A n g 1 i ú h o z hagyományos rokonszenv 
fűz s mindkét o'dalról fenáll a törekvés en­
nek a kü'csönös viszonyokban érvényre jutta­
tására. A Dongola expediczió ügyében kijelenti, 
hogy Anglia az egyiptomi kormány ügyvédje­
ként lépő’t fel s mi csak pénzügyi szempont­
ból vizsgáltuk a kérdést és Nemet- és Olasz­
országgal egyértőleg beleegyeztünk, hogy az 
egyiptomi államadósság tartalék alapjából na­
gyobb összeget vegyen ki az egyiptomi kor­
mány az expediczió czéljaira. Franczia és orosz 
részről kifogást emeltek ugyan a pénzkivétele 
ellen, de mi megmaradtánk eredeti fe fogá­
sunknál, mely ma is indokoltnak tartunk.

Az osztrák delegiczió külügyi albizott-ága 
ezen exp ívé alagján a külügyi költségvetést 
általánosságban elfogadta.

Az uj országház.
A hódol-') fólvonulas napján a miilenni - 

ütni ünnep egeknek egyik legnevezetesebb moz­
zanata volt az uj országház lényes palotájának

— Selyem ruhája. Meg czipője is lesz. 
Kalapja is lesz.

A kis leány rá mereszti nagy bámuló 
szemeit a fiúra:

— Igazán, megveszed nekem, Pistuka ?
— Igazán, ha mondom. Mert tudod, ak­

kor sok pénzem lesz és azon mindent veszek, 
a mit le akarsz.

— Egy kis madarat is, elevenét.
— Azt is.
A kis leány hozzá simult a fiúhoz :

Es ii- m hagysz bántani sem, ugy-e ? 
Nem hagyod, hogy a franczia kisasszony rán­
gasson V

Ne félj, nem hagylak, — szólt a fiú 
vil ogú szemekkel.

A leányka már elfelejtette össszetürt ba­
báját. Oak arról beszéltek, ha majd ők na­
gyok lesznek. M.nczika átölelte a Pistuka 
nyakat s a két gyermek sokáig átölelve tar­
totta egymást, mialatt a fiú biztatta kis test­
vérét :

— Majd ha nagy leszek, Manczika, — 
majd meglátod, milyen jó dolgod lesz akkor.

II.
Mikor Pistuka tizenegy éves lelt. bead­

ták a nevelőintézeti) \ mert tudvalévő, hogy 
mennél előbb, annál jobb beadni a gyereket, 
hogy a mamák, a kinek sokat kell forogni a 
társaságban s az apák, a kiknek mindig 
utazni vagy a ka zinóban kelt ülni, háborit- 
lan szentelhessek magukat foglalkozásaiknak.

Manczika sokat sirt, mikor egyedül 
maradt, — csak avval vigasztalta magát, — 
hogy Pistuka eljön, — ha nagy lesz és 
akkor nem hagyja senkinek, — 
hogy ide-oda ranczigálják, — sem azt, — 
hogy a vasorru bábával meg a fejetlen lóval

ijesztgessék, ha besötétedett s még nem akar 
elaludni.

Aztán pár év múlva Manczikára került 
a sor, őt is elvittek egy másik intézetbe, a 
hol sok kis leány volt, meg nagyobbak is 
és a nagyobbak mindig püfölték a kisebbe­
ket, mert az az intézetekben úgy szokás, — 
bizonyosan azért, hogy megedződjenek az 
életre, mely nem kiméi senkit.

Pistukát aztán nem látta Manczika csak 
a szünidő alatt, mikor aranyzsinóros egyetiru 
bájában pec/.kesen hazajött. Olyan volt, mint 
egy katonatiszt s nem akart Manczikával ját­
szani mert az szégyen olyan nagy fiúnak.

— És ne bijj engem Pistukának — uta­
sította rendre a kis leányt — mert én azt 
nem tűröm. En nem vagyok Pistuka, hanem 
Pisla. Érted ?

Manczikának könyek szöktek a szemébe, 
de nem mert szólni. Nem értette méz, hogy 
miért kell egy tizenhárom éves fiúnak meg­
vetni egy tíz eves leányt ; de annak bizonyo­
san úgy kell lenni, mert Pistuka (magában 
meg mindig Pistukának nevezte) másképp 
nem tenné. Pistuka okos és Pistuka jó.

Nem olyan nagyon jó ugyan, mint az­
előtt, mert az intézetben ő is megtanulta, —- 
hogy a ki nagyobb és erősebb, az parancsol 
a kisebbnek és a gyöngébnek s ha akarja, 
elveszi tőle az almát meg a süteményt. Es 
ámbár alma is, sütemény is bőven van ott­
hon, mégis jobban esik, ha az ember másto 
veheti e , a ki nyafog. Ezek a leányok n«10 
tudnak egyebet, mint nyafogni.

Utolsó este mégis némi nagylslkuseg 
szállja meg a büszke fi ital embert.

— Odaadom neked cserébe a tnllkése- 
met az irómappádéri.

- > •
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felavatása a magyar szentkorona színe előtt, 
z fizzes kir. herczegek jelenlétében, a képvi- 

selöhäz és főrendiház együttes ülésével.
Olt all hatalmas arányaiban impozánsan, 

formájában megragadóan a nagyszerű épület ; 
gyönyörűsége a szemnek, dísze a fővárosnak,
#z országnak.

Még nem kész egészen. Csak a főlépcső 
és a nagy kupulacsarnok készülhetett el nagy 
erőfeszítéssel az ünnepséges felavatás napjára, 
a me|y amúgy is emlékezetes nap: az alkot­
mány visszaállításának, Ferencz József király 
megkoronázásának a napja volt.

Ama tizenkét óv óta, hogy az uj ország­
ház építését megkezdették, egész uj város ke­
letkezeit ott a régi Tömőtér tájékán. Hatalmas 
paloták épültek, egész uj utczák keletkeztek az 
nj országház körül, a mely most ragyogó 
gyöngye a Dunapartnak.

Szabadon áll, előtte óriás térség, a 
melyben százezrekre menő tömeg bízvást elfér. 
A hatalmas épület 17,745.45 négyszögméternyi 
területet foglal el. A dunai tornyok magassága 
a zászlóruddal együtt 83.60 méter a Duna 
színe fölött, a kupola 96 méter magasságra 
emelkedik a gyalogjáró fűtött.

Szabad lépcső szolgál a főkapuhoz, a 
msly az előcsarnokba visz. Innen jutni el a 
díszlépcsőkön át az emeletre, a kupolaterembe, 
a hol az iinnepies ülés volt. Ez a lépcsőcsar­
nok remeke az építészetnek és az ornamen­
tikának.

A lépc őzet 77 fokból all, a közepén 
nyugvóhelylyel, a honnan a lépesőzei 15.5 
méter szélességben folytatódik a főemeletig. A 
világítást 14 kétosztásu ablak adja. A falaka 
kül mböző ékítmény díszíti, az ablakok föstve 
vannak. A figurális festésre nem volt alkal­
mas e hely, azért alkalmaztak szobor müve­
ket ornamentalis és nagystílű falfestést, a 
melynek mesterei L o tz Károly és Sc h <> 1 t z 
Róbert voltak. Lotz a törvényhozásnak alle­
gorikus képét föstötte a menyezetre. Nagyon 
szép a koronázó jelvényeket tartó négy ap­
ródnak vasból öntött festett szobra. Ezeket 
Kiss György mintázta. A lépc<őház legszebb 
helyére állítják a király és királyné márvány- 
szobrát, melyre K ö 1 I ő, Mayer és S z é- 
c s i pályáznak. A pályázat még nem dőlt el.

Az oszlopok mentén, a pillérek közé állított 
powztementumokra helyezik majd az első ma­
gyar felefős minisztériumnak szoboralakjait.

Ezt a díszes lépcsőházat azonban csak 
ünnepies alkalommal fogják használni.

A kupola-csarnok óriás terem. A magassága 
a boltzáróig 27.20 méter. Á páholyemelet 
9.74 méter magasságban van.

A boltozat bordái kőből valók, melyek 
közé tVízmentes födémet vontak. A pillérek 
lábát almás! mészkőből készítették. A pillér­
nyalábok sárgás vörös siklósi márványból 
valók. A márványok szépsége és szinpom- 
pöja nagyon hatásos.

A tizenhat pillér bronz tetőzete alatt 
vannak királyaink és erdélyi fejedelmeink 
legkiválóbbjainak szobrai. Mindenik mellett 
két-két apród áll. Ez a tizenhat szobormű a 
következőleg sorakozik egymás mellé :

Árpád, mintázata : S z é c s i An­
tal, Szt. István Köllö Miklós, Szt. 
László; Róna József, Könyves 
Kálmán : Mayer Ede, H. Endre. Mátray 
Lajos, IV. B é 1 a : Loranffy Antal, Nagy 
Lajos : Hreslyánszky Béla, H u n y a d y 
János és Corvin Mátyás : Bezerédy 
Gyula, B á t h o r y István ; Brestyánszky 
Béla, B o c s k a y István : Róna József, 
Bethlen Gábor : Mátray Lajos. I. R á- 
k ő c z y György : Rúna József, III. K n- 
roly : Köllö Miklós, II. L i p ó l : Mayer 
Ede.

A szobrászoknak sok munkát adott az 
uj országház építése. A monumentális épület 
külsején 90, belsejében 162 szoborhely van, 
tehát szobrászaink összesen 252 szobormüvet 
készítenek az uj országház számára.

A honfoglaló Árpádnak és az állam- 
szervező István királynak díszes hely jutott. 
Árpád szobra az északi, István királyé a déh 
kapu fölött van elhelyezve. Szent István 
szobra a két allegorikus alakkal (a honalapi- 
tást jelképezve) kiváló művészünknek, Küllő 
Miklósnak müve. A hét vezérének az észak i 
oldalon Árpád fölött jutott kellő hely.

A királyok szobra kronológikus sorrend­
ben V. Ferdinándig a dunai homlokzaton áll.

A főkapu fölött van Nagy Lajos és Má­
tyás király szobra. Amazt Mayer Ede, emezt 
pedig az időközben meghall Brestyánszky Béla 
mintázta.

Végül hadd álljon itt néhány adat az uj 
országház építésének történetéről.

Az országgyűlés 1880-ban szavazta meg 
az állandó uj országház építéséről *zóló tör­
vényt, melyet a király 1880. deezember 14-én 
Gödöllőn szentesiteti. A törvénv végrehajtá­
sára bizottság a'akult, mely a tervezetre pá­
lyázatot hirdetett. A határnapra 1883. február 
1-ig 19 terv érkezett. A bíráló bizottság ezek 
közül négyet megjutalmazott: a Steindl, Ha- 
uszman, a Schickedanz és Freund, továbbá a 
Vágner Ottó, Kallina Mór és Bérnél Rezső 
műépítészek tervét. — Az országos bizottság 
Steindl Imre műegyetemi professzort bízta 
meg dijjazott tervének megvalósítására.

Az építés költségelőirányzatát Steindl 
Imre a következőleg állapította meg :

1. A tulajdonképpeni épí­
tési költség, belső berendezés, 
illetőleg bútorozás,díszítés nél­
kül .......................................... 9,546.653 ft 88 kr

2. A dunai kőpart, és
feljárók ésafővárosi víz­
műnek áthelyezése .... 250.000 ft--------

3 Az ttdminiaztráczió 300.000 ft--------
4. A művezető építész 

tiszteletdija............................ 450.000 ft-----
Összesen : 10,546.653 ft 88 kr

A belső berendezésre hozzávetőleges szá­
mítás szerint két millió frtot kellett előirá­
nyozni.

Az építkezési munkálatokat a rendkívül 
sok előmunkálat miau csak 1885 évi október 
hónap 12-én kezdték meg. Ezen a napon tör­
tént meg az első kapavágás.

A vízmüveknek áthelyezése nagyon lasa 
san történt, de azért 1887 évi aug. 31-én -
földmunkát teljesen befejezték. A betonozás 
már ugyanez év júniusában kezdődött. A be­
tonlap területe 19 524.90 négyszögméter, a be­
tonozás a kavics feltöltéssel 1.200.000 frtba 
került. A kőfaragó munkát 1888 évi decz. hó­
nap 10-én kezdették meg. (B. H.)

A tolikés ugyan már ócska, rossz, egyik 
ága ki van törve, az irómappa pedig s»ép, 
uj préselt bőr, aranyozott czifrázatokkal, — 
ezüst kapocscsal a belül mindenféle csinos 
íróeszközzel ; de azért nagy leereszkedés ez 
Pista urfitól s akis leány boldog, hogy odaad­
hatja neki az irómappájál.

— Levélp ipirost is adok hozzá, ■—• kí­
nálja örömtől kigyuladt arczczal Manczika.

— Jó, nem bánom, hát add ide, — ke­
gyeskedik elfogadni Pista urfi.

A kis leány szemei ragyognak :
— A tolikést is megtarthatod. Minek az

nekem ?
Pista helybenhagyja :
— Igaz. minek volna az neked. Még 

megvágnád vele a kezedet.
A tolikést is viss<adugja hát a zsebébe 

s fügyörészve odább megy.
A kis leány szeretné visszaülni. Szeretne 

valamit mondani neki, de nem meri.
—- Jaj istenem, talán meg is haragud­

nék érte !
Pedig csak azt akarná neki mondani :
— Pistúka, ha szeretsz, hát miért nem 

csókolsz, meg, mint ayelőtt ?
III.

A kis leányból nagy leány lett, azután 
asszony lett, a ki férjhez ment valami sem- 
mirevalóhoz. Legalább ez a Pista véleménye, 
mikor az osztozkodáshoz latnak

Mert a szülők már nem élnek. A jourok- 
ból, a hangversenyekből, a színházból, 
az előkelő társaságukból hiányzik egy lény, 
a kinek az volt életfel­
adata, — hogy mindenütt megjelenjék, 
mindig elegáns toiletteben s mindig üres fej­
jel kecses froufouja alatt. A kaszinóban is

nagy híját érzik egy állandó patnernak, a ki- 
bármikor kész volt leümi akár a tarokhoz, 
akár a fertőihez, ha nem utazott valamerre, 
maga sem tudta merre es miért.

A két testvér most osztozkodik az örök­
ségen. Mind a két fel az ügyvédjével jött a 
közjegyzőhöz, mert attól tart, hogy a másik 
megcsalja.

A karádi birtok egyiknek sem kell, mert 
az a rossz, sovány homokföld a bérlők kivet­
ték a zsírját, a budapesti ház ellenben mind 
a kettőnek kel'ene.

_ Hogy is ne ? — gúnyolódik Pista. O
nagysága kegyeskednék magának tartani a 
hazai — én meg kínlódjam azon a silány 
homokon ?

A közjegyző következő ajánlatot tesz :
_ Hát ha inéltóztatnáuak közösen meg­

tartani a házat ? . ... .
_ Nem akarok senkivel semmi közö­

st _ veti el hetykén az ajánlatot a 
fiatal ur.

— Én sem, — viszonozza ő nagysága.
S a gyűlölet pillantásai szállnak az egyik 

te"tvértől a másikhoz, a mint ott ülnek da- 
ezosan, kapzis, mohó vágygyal iparkodva a 
koncz Után, melyet egyik sem akar átengedni 
a másikunk.

A sógor, a Manczi férje ösztökéli a fe­
leségét, hogy ’ne hagyja a jogát. Az ügyvédek 
is bele szólnak. Keserű czivakodás lesz belőle. 
A közjegyző hiába könyörög .

— De kérem alássan . . . testvérek közt....
Pista ur gúnyosan vicsorítja fogait :
_ Talán abból áll a testvéri szeretet, 

hogy a mi az enyém, azt odaadjam ?
Manczi ő nagysága élesen sivit:

— Az osztály igazságtalan. Újra kell meg 
becsülni mindent.

De Pista, a ki tudja, hogy a ház kétszer 
annyit ér, mint a karádi túrtok, nem akar,a, 
hogy uj becslés történjék. Fennhangon lármáz, 
fenyegetőzik, végre rá szánja magát, hogy 
igér valamit :

— Adok tiz ezer forintot ráadásul a 
karádbirtokra,

— Nem kell, — utasítja el a testvére.
— Ne ingereljetek, diihösküdik Pista. — 

Adok hát tizenkét ezret, de most szó se le­
gyen több.

— Hetvenezret.
— Megőrültetek ?
— Úgy krajezárt sem engedek belőle. — 

Hetvenezret.
Dühtől szikrázó szemekkel, összeszoritott 

ököllel emelkedik föl Pista. Szeretné leülni azt 
a huitvány teremtést, a ki oly makacsul el­
lenszegül ; de finom előkelő úri emberek 
nem szoktak verekedni s ha marakodnak is a 
konezért, mint a vadállatok, csak szóval cse­
lekszik.

Nagy kérdés az az enyém és a tied. Most 
már nem gyermekészszel intézi el azt a két 
testvér, hanem a hogy a felnőttek szokták fur- 
fanggal, erőszakkal, czivúdással, természetesen 
a törvény korlátái közt.

Végre mégis csak megegyeznek valahogy 
az osztozkodáson, ámbár mindegyik fél meg 
van győződve, hogy a másik megcsalta őt a 
a mint a közjegyzőtől lemennek a lépcsőn, 
a halálos gyűlölet pillantását váltják egymás 
közt. Nem szólnak egymáshoz, csak hidegen 
köszönnek s mindegyik tovább megy a maga 
utján. —
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i. DEBREGZEN.

m

1896 junius 10

Rablógyilkossúg Debrecenben.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, junius 10.
Lapunk tegnapi számában részletesen 

megírtuk azt a vadállatias kegyellenséggel 
végre hajtott riblógyilkosságot, melynek B o t 
Maria áldozata lett.

A meggyilkolt asszony hullája olt fekszik 
a közkórhaz boncztermének hideg köasztalán 
s a bonczolást ma ejtik meg a kórházi orvo­
sok a kir. ügyészség és kir. vizsgáló bíróság 
jelenlétében.

Tegnap délután T ó t h Sándor III-ik 
kerületi rendőrfogalmazó folytatta ez ügyben 
a kihalgatásokat, este ,/i 7 órakor pedig a 
tét es Nyári Józsefet két kőműves segéd át­
adta a Kút utcza sarkán poszton álló 3 számú 
rendőrnek.

Az eset további részleteiről tudósítónk a 
következőket írja :

Tanuk kihallgatása.

T ó t b Sándor III. kér r. fogalmazó a 
legerélyesebb nyomozást indította meg. Ki- 
liaMgatt I a meggyilkolt testvérét, kitől meg­
tudta, hogy a komótban régi arany és ezüst 
pénzek voltak, melyeket a gyilkos magával vitt.

Hogy pénz voll-e ott, azt nem tudja, 
mert testvére neki sem mondta sohasem, 
mennyi pénze van.

Darócziné előadta itt is, hogy mikor el­
távozott hazulról, nemsokára látta Nyárit a 
sátor körül óláikonni, de onnan csakhamar 
eltűnt.

Mészáros Ferencz hentes pedig 
azt látta, mikor Nyári a Bot Mária udvarának 
kerítésén kiugrott s meg is szóli otta, hogy mit 
keresed, mire nyári azt felelte, hogy a vércsét 
nézte meg.

A többi tanuk vallomása is nagyon ter­
he.ő Nyárira s Tóili Sándor r. fogalmazó el­
lene terjesztette ki a további vizsgálatot A 
délután folyamán megtudta a rendőrség, hogy 
Nyári reggel a disznóvásárban voll. Tegnap d". 
u. Láda Sándor hetest hívta, hogy menjen fel 
vele Budapestre. Láda kijelentette, hogy nincs 
pénze, mire Nyári azt feh lte, majd lesz holnap.

Anyja boldogkerti lakása előtt rendőrök 
állták folyton, hogyha Nyári hazakerülne, 
azonnal elfogják.

A tettes elfogatása.

A gyilkosság elkövetésének gyanújával 
terhelt N y á r y Józsefet t eg n a p 
este lelhet órakor elfog- 
t á k.

Egyedül csavargóit a Kut-utcza végén, a 
hol két ismerőse : Vég Imre és Koncz József 
kőműves segédek meglátták. Koncz, ki a meg­
gyilkoltnak távoli rokona, azonnal oda ment. 
hozzá társával s inig Vég Imre egyik tegnapi 
lapban közölt tudósítást olvasta fel a rabló­
gyilkosságról, ő rendőrért ment A fiatal, alig 
húsz éves fin láthatólag nyugalommal és egy­
kedvűen hallgatta végig a hírlapi közleményt, 
melyben a gyilkosság elkövetésével egyenesen 
ő van vádolva. Az odaérkező Bagi Márton 
,í-ik számú rendőr a fiút azonnal elfogta és 
kezeit hátrakötözve a rendőrségi központra 
kísérte he, hol Kadarász Gábor p 
biztos vette át Nyárit.

Nyárit a rendőrségnél megmotozták, 
melynek eredménye nem lelt egyéb, mint egv 
újabb gyanús jel felfedezése," mely szinté 
megerősíteni látszik azon feltevést, hogy a 
gyilkos nem más, mint épen ő. A zsebében 
lizenkilencz krajezár volt.

Kabátja alatt a tarka 
1 n ge ntöbbvérf o 1 t o t találtak.

— Hát ez a vér hogyan került ide ? 
kérdezte meg tőle a rendőrtisztviselő.

— Az orrom vére folyt.
További kérdésekre elbeszélte, hogy az 

éjjel egy emberrel a k i t nem tudott 
megnevezni, egyik külvárosi füszerkeres- 
kedésben pálinkát ittak. Az az ember, a ki 
vallomása szerint körülbelül vidéki, a csizmá­
ját is elvitte. További faggatásokra előadta,

hogy a gyilkosságéit ö kővette el. A fűszer- 
üzletből az előtte ösmeretlen emberrel Bot 
Mária lakásara ment s míg az kint állott, 
addig ő a szobában háttal az ajtó felé álló s 
ruháját felvevő asszonyt bunkón botjá­
val kétszer főbe ütötte s azután 
a kendőt nyakára szorította. A 
gyilkos azt állítja, hogy tette elkövetésekor ré­
szeg volt s a gyilkoságot b o s z u b ó 1 
követteel. A rémes tett elkövetése 
után a Nagyerdőre ment s ott aludt estig. 
Nyári alacsony, köpezös termetű bajusztalan 
suhan ez. Olyan nyugodtan viselkedik, mintha 
a szötnyü hűn nem is az ő vállára szakadna.

Ezt bizonyltja a további kérdezősködé 
sekre adott az a válasza :

— Tudom mit tettem, de 
hát megbocsájtják a z t n e- 
k e m, — hiszen részegen 
cselekedtem

Nyári, - állítása szerint — egy kraj- 
czárí sem vitt el a meggyilkolt lakásáról. — 
Azt erősíti, hogy tettét bo-zuból követte el.

Az első kihallgatás után börtönbe kí­
sérték, a hol egyik őr folytonos felügyelete 
alatt áll. Ma délelőtt során folytatták ki­
hallgatását.

A tettes vallomása.

A rendőrségi központ Nyári el- 
fogatásáról rögtön értesítette T ó t h Sándor 
111. kerületi rendőrfogalmazót, a ki Vitarius 
Imre tollnokkal megjelent rögtön a városi 
közigazgatási börtönben.

A foglyot elővezették a hajdúk és a ki­
hallgatás a hajdukáplár szobájában folyt le.

N y á r i a nélkül, hogy a legkevesebb 
megbánást mutatta volna, közönyösen beszélte 
el elkövetett bűntettének iszonytató részleteit.

Beismerte a terhére rótt cselekménye­
ket, beismerte, hogy két botütéssel ő terítette 
le az asszonyt s aztán a kendővel megfojtotta.

Bevallja, hogy azon szándékkal hatolt be 
az asszony szobájába, hogy ineggyilko’ja, mi­
vel rendkívül haragudott rá fösvénysége miatt.

A mi tehát tettében még borzasztóbb : 
előre megfontolt szándékkal, bosszúból hajtotta 
végié a gyilkosságot s csak azután jutott eszé­
be a rablás. Miután ez nem jól ütött be, olt, 
a hol jött, a kerítésen keresztül megszökött.

Mint vallja, a gyilkosság éjjelén folyton 
egy János nevű tói hetessel ivott. Egyéb
felvilágosítást a hetesről nem tudott adni. __
Mielőtt elindultak volna a gyilkosságot végre! 
hajtani egy félliter pálinkát ittak meg valam- 
éjjeli lebujbán, azután mindaketten része­
gek lettek.

Míg ő bent volt az asszonynál és azt 
meggyilkolta, addig János a tót hetes 
— vallomása szerint — kint várta a ház előtt 
és vigyázott, hogy rajta ne csípjék.

A gyilkosság után kimentek a Nagyerdőre 
és aludtak egész nap. Már estefelé lehetett az 
idő mikor felébredt, de Jánost már 
akkor nem találta sehol, mert az lábairól le­
húzván a czizmát megszökött.

Az egé-z rablógyilkosági ügyet áttették 
most már a kir. ügyészséghez, a mely most a 
vizsgálatot ez ügyben tovább folylaja és be- 
felyezi.

Ma délelőtt útkisérik a gyilkos Nyári 
Józsefet is a kir. ügyészség börtönébe, a hon­
nan egyideig nem is kerül elő.

A kir. ügyészség fog most már intézked- 
kedni az ismeretlen János nevű tót hetes 
előkerilése iránt is

Bot Péter, kiről lapunk tegnapi számá­
ban azr irtuk, hogy elzülött mészáros, ma dél­
ben szerkesztőségünkben járt s kijelentette, 
hogy ő nem az, mert van rendes foglalkozása.

Újdonságok.
A király éa a debreczeni ménéi.

A király minden alkalmat felhasznál 
hogy az azredéves kiállítást újból és újból 
megtekintse. Tegnap is, amint elmúltak 
nagy ünnepségek, sietatt ki a kiállításba hogy 
megnézze a nemrég megnyílt állatkiállitást
Pont 11 óra volt délelőtt, midőn a trombitafuvás
jelezte, hogy a király közeleg 
Ö fe'ségét Darányi miniszter fogadla 
nehány meleg és szívélyes szóval, mire Ö Fel­
sége azt felelte, hogy nagy érdeklő", 
déssel jött el, mivel hal­
lotta, hogy Magyarország 
legjobb lóanyaga van ítt 
bemutatva.

Azután megkezdte a kiáditás megtekinté­
sét. Először az angol félvér kanezákat mu­
tatták be, melyek pompás formáikkal nagyon 
megnyer ék a király tetszését. Aztán elővezet­
ték a lipniczi, arabs, igás és nehéz, majd a 
katonai lovakat

A vármegyei és népies tenyésztésű lovak 
elővezetése meglehetős — hosszú idő vett 
igénybe.

Amint a debreczeni ménes lo­
vait elővezették, ö felsége arczán kegyes mo­
soly jelent meg. MeghVszott rajta, hogy na­
gyon érdekli a város hírneves ménese, ame­
lyet már a Hortobágyon látott s amelyről már 
a múltkor oly élénken kérdezősködött. D a- 
r á n y i miniszter látva a király érdeklő­
dését megragadta az alkalmat s bemutatta ő 
felségének Debreczen sz. kir. városának jelen­
volt tisztviselőit, bogyók is részesei lehessenek a 
megérdemlett kitüntetésnek. Sorba jöttek egymás 
után a bemutatásra D é ge n f e 1 d József gróf, 
Debreczen sz. kir. város főispánja és K i- 
r á I y Gyula, városi tanácsnok, kinek a re­
mek eredmény oroszlánrésze köszönhető, — 
kikhez Ö Felsége nehány szívélyes szót in­
tézett a debreczeni városi gazdálkodás tekin­
tetében kérdezősködvén.

A király kegyes szavai felbátorították 
D é g e n f e 1 d gr. főispánt és K i r á I y 
Gyula tanácsnokot s azt a kegyet kérté k 
hogy bemutathassák ő felségének a város je­
len lévő lures ötösfogatát.

0 felsége ebbe beleegyezett s a hajtási 
köröndhöz ment, hogy ott szem'él e meg a 
bemutatást.

Egy pár úri fogat után mutatták be Ö 
Felségének a város ötös fogatát, melynek pom­
pás és Ízléses összeállítása annyira megtetszett 
a királynak, hogy több Ízben is kifejezte a fe­
lett legmagasabb elismerését.

Ö Felségének láthatólag jól esett, hogy 
annyi szépet látott a kiállításon s midőn tá­
vozott, a kocsiba szállás előtt igy szólt Dará­
nyi miniszterhez :

— Igen őrültem, hogy ide eljöttem, mert 
újra láttam azt a nagy haladást, melyet a ló- 
tenyésztés terén minden alkalommal észlelhe­
tek, Köszönöm az urak szives fáradozását.

Darányi miniszter pedig ezeket mon­
dotta a felségnek:

— Fogadja felség mély hálánk kifejezé­
sét azon mély érdeklőeésért, melyet most már 
ismételten tanúsít állatkiállitásaink iránt. A ma. 
gyár gazdaközönség felséged ez érdeklődéséből a 
további munkásságkoz erőt fog meríteni.

A közönség a miniszter szavait lelkesen 
megéljenezte és folytonos éljenzés között tá­
vozott a király a területről.

>> '•t 4 V , ; "X. '
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1896. junius 10.

* A központi választmánynak mint 
mar megírtuk többször ma délelőtt kellett 
Tolna munkálatait megkezdeni. A Hungária

felének I-ső emeletén levő városi tanács­
termében azonban alig jelent meg ma délelőtt 
valaki, s jgy az ülést jobb időkre halasz­
tották.

* Millenniumi kitüntetések. A hivata­
los lap mai száma hozza a rég megígért rend­
esét. __ A nevek özönéből a következőket 
böngésztük ki: Ö felsége a király Magyaror- 
szág ezredéves fennállásának megünneplése 
alkalmából a személye körüli magyar minisz­
ter előterjesztésére a közügyek terén szerzett 
érdemeik elismeréséül — többek közt —
S e m s e y Andornak a Szent-István-rend 
középkeresztjét, Munkácsy Mihálynak 
a Szent-István-rend kis keresztjét, dr. Szász 
Károly ev. ref. püspöknek a Lipút-rend kö­
zépkeresztjét, dr. G y ő r y Eleknek a Lipút- 
rend lovngkereszljét, dr. Szilágyi Dezű 
képviselőházi elnöknek az I, oszt vaskorona- 
rendet, br. Eötvös Loránd akadémiai 
elnöknek a Ferencz József rend nagykere^zt- 
jét, Zala Györgynek a Ferencz József 
rend lovagkereszijét, dr. B e ö t h y Zsoltnak 
a miniszteri tanácsosi czimet adományozta. 
Az összes kitüntetettek száma 123, a legna­
gyobb kitüntetés a S e m s e y Andoré, a 
legkisebb az e z ü s t é r d em kereszt.

* Rendkívüli közgyűlés. Debreczen 
város törvényhatósági bizottsága folyó hó 18- 
án délelőtt 9 órakor a városháza nagytermé­
ben gróf Dégenfeld Józef főispán einükleie 
alatt rendkívüli közgyűlést tart, a melyen a 
város szervezeti szabályrendeletének módosí­
tása tárgyában beadott bizottsági javaslato­
kat tárgyalja. A szervezésnek rendkívüli köz­
gyűlésben való letárgyalását sürgeti, hogy a 
szeptemberi váaosi tisztujitás már az uj szer­
vezés alapján legyen m*g ejthető.

* Orvosi körökből. Dr. B r u c k n e r 
Ernő m. á. v. egészségügyi tanácsos, városi 
tb. lőorvos, hosszasabb távoliét után haza 
érkezett, s ugv hivatalos, mint magáiiorvosi 
működését megkézdette.

* A kórházi bizottság. A kúrhiázi bi­
zottságot tegnap dél után a városháza nagy 
tanácstermében ülésre hívták össze. A tagok 
osekély száma miatt azonban az ülést megiar- 
tani nem lehetett. A gyűlésre határnapul 
szombat délután négyóráját tűzték ki. Az ülés 
adminiszterlraczionális tárgyain kívül egyik 
fontos ügye lesz mint már megírtuk, a kor­
ház részére szükséges kenyérszállitás kérdé­
sének eldöntése, mely az Ujfalussy József 
korházi főorvos véleményezésével kerül a bi­
zottság elé.

* Évzáró vizsgák. A dobreczeni ágost 
hitv. ev. elemi iskolában az évzáró vizsgála­
tok s következő sorrendben fognak megtartaini: 
Junius 16 án kedden d. u. 3—6-ig a leányok­
kal. 17-én szerdán 'd. e. 9—12-ig a fiukkal. 
18-án csütörtökön d. e. 9 órakor hálaadó is­
tenitisztelet. A kézimunkák junius hó 16-án 
d. u. 3—6-ig az iskolahelyiségbdn megtekist- 
helők. A vallástani vizsgák a következő napo 
kon fognak megtartatni: Junius hó 12 én, 
pénteken d. u. 2 órakor a középiskolai tanu­
lókkal a főreáltskolában. 13-án, szomdaton 
d. u. 2 órakor az ev. ref. és rúm. kath, elemi 
iskolákba járó ág. hitv. tanulókkal a Miklós- 
utczai 1905/6. sz. a. iskolákban. 15-én, Hétfőn 
d. u. 3 órakor az ev. ref. felsőbd leányisko­
lába járó tanulókkal u. e. tanintézet egyik 
termében Ezen vizsgálatokra, valamint a há- 
laadó istenitiszteletre a in. t. szülőket s 
'anügy iránt érdeklődő közönséget tisztelettel 
meghívja. Debreczen, 1896. jun. hó 6-án. Az 
á8. hitv. evane. iskolaszék.

debreczen

* Vasúti igazgatóságok ülései. Vasár­
nap f. hó 14-én reggel 8 órakor a H.-Nár.:isi 
vasul részvénytársaság, 14-én reggel 9 óra­
kor pedig a derecske! vasút részvénytársa­
ság igazgatóságai tartanak ülést a városháza 
nagy termében.

* Kegyes adakozó. Ma délelőtt Dr. 
Nagy Lajos holybeli ügyvéd megjelent az 
ev. ref. püspöki hivatalban és ott lefizetett 
boldogult emlékű Boros László végrendeleti 
akaratának megfelelőleg a Debreczenben fel­
állítandó egyetem alapja javára 100 frtot, az 
ev. ref. tanítók helybeli árvaházának fentartá- 
sára alapul p, dig 500 frtot. Áldott legyen a 
kegyes adakozó emléke !

* A debreczeni izr. betegsegélyzö és 
ápoló nőegylet f. é. jun. hó 14 én, vasárnap 
d. u 3 órakor az izr iskola tanáes'ermében 
tartja tisztújító közgyűlését, a melyre a t. ta­
gok ez utón is meghivrtnak. Az elnökség.

* Magyar dalcsarnok, Angelotti Vil­
mos daltársulala a közönség napvol-napra nö­
vekedő érdeklődése mellett t-rtja előadásait 
Dávid István millenniumi kertjében. Zsúfolásig 
megtelik minden este a kert, úgy hogy az már 
kicsinynek is bizonyult az odatóduló közönség 
befogadásra. Nagyon természetesen az a szám­
talan dicséret vonzza a közönséget oda, amely- 
lyel az egész városban elhalmozzák Angelotti 
társulatéi, melynek tagjai együttvéve és egyen- 
kint is oly élvezetet nyújtanak a közönségnek,

melyre nem mindig n vilik alkalma. —
A hét éves parányi K a rab in Józsi hétféle 
nyelven előadott kupiéival, s mind a hétféle 
nemzeti tánezaival annyira megkedveltette már 
magát, hogy a közönségnek frappáns módon meg­
nyilatkozó „hogy volt“ kiáltásainak alig lúd meg­
felelni. Eddig franczia,orosz, török és románul 
enekelt és járta el mindegyiknek nemzeti tánczát 
ma magyarul, holnap németül s majd angolul fog 
énekelni. Angelotti Mariska a hirneves- 
énekesnő, ki hatféle jelmezben jelenik meg a. 
közönség előtt, mint nagynéni, feneleány, virág- 
árusleány, majd matróz bébé ruhákban s végül 
mint czi gánylány estéről-estére elragadja a kö­
zönséget Angelotti Mariska a külföld nagyobb vá­
rosainak színpadain is ez alakításával óriási si­
kereket aratott s a debreczeni közönség is 
kitüntető tapsviharral fogadja mindig őt. K a- 

a b i n Vilmos a felülmúlhatatlan nvujtó-

V a j a y után Ugrón Gábor nagy 
beszédet mond, tűzzel feiíegeti, hogy a vallási 
gyüelkezetekben tett politikai nyilatkozatokat 
nem tartja üldözendőnek ; hiszen minden auto­
nom felekezet, igy a reformátusok gyü ésein is 
rendesen történnek politikai nyilatkozatok s 
ezeket megtiltani már magában jogfosztás vol­
na ; nem szabad tehát mást sem korlátozni e 
tekintetben.

Veress József szerint a reformátusok 
gyűlései nem vallásos jellegűek, ennélfogva az 
ott tett politikai nyilatkozatokra e szakasz 
nem vonatkozik.

Horánszkya szakaszt újabb 
szövegezés végett vissza kívánja adni a 
bizottságnak.

P o I ó n y i Géza : Ha, mint itt egy 
prot. lelkész kijelenii, a reformátusok gyűlései 
nem vallásos jellegűek, akkor a szakasz csakis 
a katkolikusok ellen iiAnyui, annak pedig a 
látszatát is el kell oszlatni. Ajánlja H o- 
r á n s z k y javaslatát elfogadásra.

T h a I y Kalman hosszasabban kifejti e 
a református e yház gyűléseinek szervezetét, 
azok rendel'etését, czélját és intézkedési jogkö­
rét, megmagyarázza, hogy ezek a g^ ülések 
az egyetemes egyháznak oly testületéi, — 
melyek a politikába is beleszólhatnak. Nincs 
tehát V e r e s s Józseffel egy véleményen, 
hanem elfogadja Horánszky javaslatát.

Többek felszólalása uián Erdély 
miniszter a módositá-ok mellőzését kéri, a 
szöveget változatlanul fogadták eb

All. szakasznál G u I 1 n e r Gyula a 
megsemmisítési okok kibővítését kéri, S Za­
la y K. és K o s s u t h Ferencz pártolják;

ezosné mind olyan művészek, a milyeneket 
ritkán nyílik alkalma közönségünknek látni. 
P a 1 u g y a i Mariska gyönyörű hangján 
érzéssel előadott magyar dalaival gyújtja lángra 
a közönséget,szép hangjáért,sikkes mozdulataiért 
neki is kijut bőven a tapsokból. A társulat 
többi tagjai Mr. Charles, a gyémánt ördög, 
vagy Ching-Chang-Ctning, Szilágyi Ele­
mér nőimilator, Virág Ilona mind csak 
emelik az előadás színvonalát.

x Elrepült egy fehér papagály. Kéretik 
az illeiő megtaláló, hogy a papagályt kiadóhi 
viitatunkban átadni szíveskedjék, hol illő ju­
talomban részesül.

x Mától kezdve felárban kaphatók : 
női gallérok, Lüszter és selyem köpenyek, 
batiszt és ing-b!ousok, utazó és reggeli ruhák, 
matinék, remek díszített női kalapok, R ó- 
z s a Lajos női divat-termében, Debreczen- 
kistemplom-bazár.

Plósz államtitkár szeiini úgyis megvan a 
bünteiő törvényben.

U g r on hatalmas beszédben mutatta ki 
hogy a törvényt nem hajtják végre. A módo­
sítást elvetették.

2 órakor a részletes tárgyalás még 
folyik.

Német nyelvű katonaiskola 
< sikmegyében.

Budapest, junius 10. (A Debreczen 
ered. táv) A magyar delegáczió hadügyi al­
bizottsága tegnap este ülést tartott, melyen 
G a j á r i Ödön és Hegedűs Sándorí Udon es 11 e g e d

tornász, a nyújtón előadott és nkrabatai mu- görgetegére K r i e g h a m m e r közös hadügym. 
látványaival, a szép Szidónia nemzetközi tán-

Táviratok.
rsz&ggyülé

— Távirati tudósításunk. —
Budapest, junius 10.

Ülés kezdete 10 órakor.
Elnök Szilágyi Dezső.
Kormányrészről jelen vannak Btnffy br 

Perczel, Erdélyi, VV lassies. ...
Napirend: a k u r í a í bírás­

kodás javaslatának részletes tárgyalása. 
A 3-ik szakasznál a vallási 

vn»£.tekben tettpo-

megigérte. hogy a közös hadügyi kormány ka­
tonai előkészítő iskolát állít Csikmegyében. 
amelynek tannyelve német lesz, 
hogy a székelyek gyermekei könnyebben me­
hessenek a katonai hadapród iskolákba.

A király a svéd trónörökösnél.
Budapest, junius 10. (A «Debr.« 

ered. táv.) Ö felsége a király ma délelőtt lá­
togatást tett Károly svéd trónörö­
kösnél, aki tegnap Budapestre ér­
kezett európai t a n u 1 m á n y-u tj á b a n 
A kiiály egy negyed óláig időzött az A n- 

o 1 k i r ú 1 y nőben, hol a svéd trón 
örökös szállva van. A trónörökös a király lá­
togatása után kocsin megszemlélte a fővárost 
és kihajtatott a kiállításra, mely igen meg­
nyerte tetszései.

Irodalom és művészet
RÓZSIHOZ.

Elhervad a virág, 
Kiszárad a patak, 
Tónö ifjúságnak 
Csak emléke marad

Változik, elmúlik,
Minden a világon,
Mi ma volt, holnap már 
Messze repü l alom

g y u 1 e 
l i t i k a 
lett nagyobb vita fejlődött ki.
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DEBRECZEN. 1B96. junius iq.

Csak egy, mi nem múlik,
Mi megmarad velünk, —
Ugy-é drága kincsem ;
Végleien szerelmünk !

Tassi Miklós.

Piros galamb a háztetőn,
Turbékolva szárnya lebben . . .
Csőr a csőrön, csókra csók hull 
Boldog, édes szerelemben.

Szőke kis lány nézegeti,
Csókra áll a piczi szája : 
rJaj de jó is a galambnak !
Nem vigyáz rá a mamája.“

Ilonkának a regényt 
Eltiltotta mamája —
Szófogadó, okos lány :
Nem olvassa csak — csinálja.

Pósa Lajos.

Éjjeli zene,
A kis városka lakói már mind nyugo­

vóra tértek, csend volt, elannyira, hogy a 
bakternek sem kellett másra vigyáznia, mint 
kogy saj.it »én»-jét valahogy ei ne lopják a 
világ csodájára.

Jól is lett az öreg; minek zavarná ő a 
békés lelkek jóleső nyugalmat; azt a duhaj­
kodó legényt a czigányaival együtt, kik ott 
mulatnak a korcsmában, kár volna még job­
ban elkeseríteni, hisz azért mulat, azért bmul 
czigányzene mellett, hogy elfelejtse azt, a mi 
úgy faj- ugy éget . . . meg is tudná azt mon­
dani az a fekete szemű leány a másik ut- 
czában.

A falu éjjeli lelke elővfgyázatból odaül 
a korcsma kőlépcsőjére, mert a czigány is 
odabent van, jő lesz annak a körmeire vi­
gyázni, nehogy éjjel látogatóba menjen.

A czigány pedig dehogy menne ilyenkor 
lopni, mikor itt a biztos kereset, a »biká«-k 
csak úgy repülnek feléje, van már vagy li 
zenöt, érti is a módját, ugv huzza a fülébe, 
oly fájdalmasan, hogy legény legyen a talpán! 
ki ily állapotban ne sírjon.

A legény csak huzatja tovább is, van 
még miből és van miért is. Igaz, hogv annak 
a szép jussnak, a mit örökölt az öregektől 
— Isten nyugoszsza őket — már majdnem 
egészen a nyakára hágott, még néhányszor 
mulat érte és az ián — és aziáti ? — Ki 
törődne a holnappal 1 — Majd c«ak meg­
élünk.

— Hej, nem az!, nem azt! — hallatszik 
egy erősen beborozott hang. A prímás érti 
már, a többiek a prímásra figyelnek.

— Melyiket tetszik parancsolni?
— Az »0« nótáját 1
Jobb idők voltak még akkor, mikor az

• 0« nótáját úgy suttyomban’ráhuzták ez ablak 
alatt. Szép holdvilágos voltakkor az est. Csende­
sen ott mulatlak ugyanazon helyen, hol most, 
de a k k o r voltak még jó buraijai, de a 
pénzzel égyült azok is eltűntek ; tizenegyre 
járhatott ez idő, felkerekedtek, bogy a 1 any- 
nak éjjeli zenét adjanak, meglepjék; akkor 
meg nem szerette a leányt, csak tiszteletet 
akarta vele mulatni, s a leány gyertyát gvui- 
tott belülről, tudta, ki huzat neki
* ívűiről, s az éj sötétében, a holdvi­
lág tanús.iga melleit a szivek találkoztak • 
megszerették egymást.

Kis városban hamar hire terjed az ily 
dolgoknak ; korán reggel az egész város az 
elmúlt éj eseményeiről beszéli, a hivala'os és 
hívatlan hirhordók (magyarán : vénasszonyok 
és kólák) már azt is beszélték, hogy tegnap 
volt az eljegyzés, három hét múlva lesz az 
esküvő, s a mendc-monda addig keringett a 
levegőben, inig a ..ok is megtudták, a kikről 
beszéltek ; jót nevettek az egé-z dolgon, nem 
czáfolták meg. inert mindketten bizton számí­
tottak reá, ha még nem volt, no majd csak 
mog lesz, a házasság első s t á- 
C z i ó j á h o z már amúgy is elértek : a
szerelemhez.

A dolog felejtve lett a városban,'bi­
zonyára fontosabb tárgy került napirendre ; 
a világ megszokta, hogy a legény eljár 
a leányhoz, hisz mind a ketten szépek, 
jól értenek a háztartáshoz, — van egy kis 
vagyon.

Ha vasárnaponkint úgy együtt jöttek 
ki a templomból mindenki örömmel nézte 
őket.

— De egymáshoz illenek ! — mondogat­
ták ilyenkor s a világ legboldogabb teremté­
seit látlák együtt.

így telt egy szép idő, a tavasz, a 
nyár ; a szerelmeseknek de hamar múlt e 
mind a kellő; egy földöntúli élet volt ez ne­
kik ; a paradicsomot sem képzelhették szebb­
nek, ilyen volt ez az ő életük. Paradicsom is 
volt ez, kígyó is volt benne, több is. (Tisztelt 
anyósok, nem önöket gondolom, mert oly 
tisztelettel viseltetem önök iránt, hogy még 
— gondolni sem merek önökre.)

Az idők változnak, s az időkkel az em­
bereket — változtatják ; a kis városkába a 
bírósághoz valami irnokfélét helyeztek at ; 
lakása közvetlenül a leány szomszédságában 
volt ; ily esetben, ily körülmények közt az 
emberek hamar megismerkednek egymással; 
igy aztán megtorlóul, hogy a fiatal ember 
első eset, mióta a világ fennáll — volt az 
egyik kígyó, a másik a — féltékenység, 
mely a régi szerelmes szivében ütötte fel 
tanyáját.

Ez időtől kezdve a legény a leánynyal 
szemben nem volt a régi ; esténként nem 
járt hozzá, nappal, ha arra vezette útja, nem 
tért be — mint regen — egy barátságos szóra, 
olt tökölte idejét a korcsmában, hol a hajnal 
most is találta czigányzene mellett, boros üve­
gek közt, — ott búsult, visszaemlékezve rég 
műit szép idők boldog, boldog és kegyet'en 
emlékeire.

A toronyóra negyet ütött. A bak tér hiva­
talos órája lejárt, felébredt álmából, benézett 
ö is a korcsmába, hátha őt is megkínálják 
odabent egy pohárka sziverősitővel, — jól esik 
ilyenkor.

— • • • esés jó estét kívánok ! — kezdte 
mondókáját a jó öreg. De itt az ékesszólása 
megakadt ; de nem azért ám ő a falu éjjeli 
esze, hogy ily jó alkalomkor »felszólamlás! 
hajlama« cserbe hagyja, hanem lassan oldal­
vást odasompolyog a mulatóhoz.

— Fiatal ténsuram, elég vóna; már a 
nép ébredezni kezd, jó vön hazamenni !

— Ig-'za van, Pali bácsi, Hídja, én ma­
gát mindig sz-rétiem, most is megfogadom a 
tanácsát. Felált helyéről.

Szegény Pali bácsi de csóválta öreg 
fejét ; hisz ő azt akarta, hogy csak azért is 
továtib mulasson, hogy neki is jusson.

A fiatal ember megfog'a a »jó öregem« 
kezét, bocsánatot kért tőle, hogy egész éjjel 
zavart csinált, de mikor úgy hozta azt magá­
val a sors : de minek is beszélné 6 azt to­
vább, hogy jobban felszakitsa azt a fájó sebet 
s az öreg is olyan jól tud mindenről, jobban’ 
tudja, hányszor adott a leánynak éjjeli zenét. 
Nehéz sóhajt hallal.

’ Menjünk I — kiáltott a barna művé­
szeknek, kik már értették ezt a szót, s aztán 
megint odafordult Pali bácsihoz:

— Hát Isten kenddel, mi már úgyse 
látjuk egymást, legalább igyék most még írói­
jára egyet egészségemre ; s azzal odarendelt 
az öregnek egy kis felhajtani valót, fél liter 
lehetett, tudia, hogy az öreg szereti az ilyen 
kicsiségeket.

No hisz nem kellett most már a pálin­
ka ; dehogy engedi ő, hogy valakiben kár 
essék ; már hivatala, is úgy hozza magával, 
azért kiabálja egész éjjel — ha ugyan nein 
alszik :

a zenészekkel, s húzták — talán ötv„n 
az éjjel - a leány uótóját; belüirő eo, t#Zer 
sem hallatszott, gyertyát sem gyuj ottlt 
éjjeli zenét nem fogadták el, az ablakot ' Al 
merték kinyitni, hátba a Pali bácsinak Ver" 
volt, s ott talál lenni az a kis gyilkoló gaza 
szám. By *oio sier-

—; E!e8 ! kiáltotta a czigányoknak Od# 
bent szívszorongva várták mi történik t , 
itt az ő ablakuk előtt akar öngyilkos k * 
vérrel akarja megáztatni azon földet k! 
egykor szelme világát élte. Csend V0Ít , 
halott, csend, s a következő pillanatban e 
pillanat müve volt az egész — elme g 
onnan; meggondolta magát I n 1

Boldog fiatal ember!
Lakner László.

1 tízre, vízre vigyázzatok,
Emberben, állatban kárt ne okozzatok

Törvényszék.
Salamoni ítélet

Egy birtok fölött pereskedett egy flalal 
ur, meg egy leány. Az eset nagyon bonyoló- 
dott volt, s a per már régóta folyt.

Végre megtartotok a vegtárgyalást• a 
biró sorra nézte az aktákat, s összeráncolt 
homlokkal tanulmányozta a törvény könyvei 
A felek és ügyvédeik izgatottan várták az 
Ítéletet. A biró szigorúan nézett végig a ké 
félen és egyszerre földorült homloka,

—' Súlyos az eset, mondotta, és csak 
egy mődja van. hogy az Ítélet mindkettőjükre 
kedvező legyen. Ez az egy ut kényelmes és 
kellemes.

A vádló tisztességes fiaial ember, a vád­
lott nagyon kedves fiatal leány. A legjobb, ha 
megházasodnak s együtt élnek a poros birtokon.

Ha folytalják a pert, a birtok az ügyvé­
dek zsebébe vándorol, pedig bizonyára ők sem 
olyan udvariatlanok, hogy ne óhajtsák n 
önök házasságát

Az ügyvédek édes-keservesen mosolyog­
tak, a vádlott mélyen elpirult s nem mondott 
nem-ei. A vádló pedig azt hebegte, hogy hiszen 
különben nem haragudtak ők egymásra sohasem.

Erre a biró felállóit s kih rdetle az 
ítéletet :

» A birtok a vádlóé, köteles azonban a 
vádlottat két hónap különbeni perújítás terhe 
alatt feleségül venni. «

Az eset természetesen Amerikában tör­
tént, mert ilyen ítélet ellen a magyar ügyvé­
dek okvetlenül felebbeztek volna. Áz amerika­
iak nem felebbezlek.

Ezredévi kiállításunkból.
— Apróságok. —

István bácsi a kiállítás megtekintése után 
családjával a kerepeli utón ballag befelé a 
városba. Éppen egy vaszonkereskedő bobja 
m-llett mennek el A mint megpillantja őket 
a kereskedő, kiszalad boltjából az uiczára és 
kiállja :

— Tessék uraim, lessék I Itt kapni olcsó 
áron jó porlékát. Nem húsz, nem tiz, hanem 
csak két krajezár egy zsebkendő ára.Ennyiért 
már csakugyan nem érdemes, hogy valaki 
kezébe törülje az orrát.

Egy délvidéki marhakereskodő a marha 
és sertés kiállítás előtt a következő sürgönyt

Szaladt is a leányos házhoz, vigyázza­
nak ám, mert baj van a ház körül, s elbe­
szélte egyfuttában a történeteket, ő pedig 
visszament a kocsmába, mert hát a pálinkáért 
is kár volna.

Nem sok idő telt bele, ott volt a legény

küldte haza ügynökének :
Holnap valamennyi sertés a fővárosban 

legyen, ön is. Ha ökrökre van szüksége, gon­
doljon rám.

*

Aranka kisasszony egy teljes hétig fit 
volt a fővárosban az apjával. Töviről hegyit6 
megnézték a kiállítást.

Mikor már hazafelé indultak, a pálya­
udvar váró termeben azt kérdi az apja :

fí-'ű* ' %
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__ fj0 leányom, mi tetszett neked bgjob- 
. n a kiállitéson ?
w __ Hat az a huszárhadnagy, a kivel 

az iparcsarnokban beszéltél — válá­
sit a kaczér leányka.

*

János gazda a debreczeni csárdában ősz- 
.„találkozott egyik ismerősével.
51 __ Nos hogy tetszik a kitiltás ?

Hát hiszen c«ak megjárja — válaszolt a 
1 -nagyobb közönynyel János gazda. Hanem 
J dologgal sehogy sem vagyok megbékülve.

__ Mivel ?
— Már három napja itt csavargók, be­

jártam az egész várost, osztég kiállítás is 
volna, vagy mi — és még sem láttam sehol 
vad embert.

Az iparcsarnokban áhítattal hallgatta a 
házaspár a hatalmas orgona lélekemelő zen­
gését.

— Na, már ha ezt sem hallja meg a jó 
Isten — jegyzi meg az apjuk — akkor nem 
csodálkozom, ha a mi nyomorult kis orgonánk­
ra rá sem hederit.

*

A kiállítás csarnokaiba tűzjelzők is van­
nak felállítva. Egy ilyen tűzjelző mulatságos 
tévedésre adott alkalmat.

Egy vidéki gubásmester kijővén a gép­
csarnokból, megszólít egy idegen embert.

— Ugyan édes uram, nem adhatna egy 
kís tüzet V

— Nincs biz nálam — válaszolt ez — 
hanem nézze csak mi van oda Írva : Tűz ese­
tében tessék a fehér gombot megnyomni. 
Nyomja meg hát, ha tűzre van szüksége.

A gubásmester Csakugyan megnyomja a 
gombot. A másik perczben azonban iszonyú 
zajjal, veszett sípolással a tűzoltók rohannak 
elő. Azt hiszik, hogy lángba borult a csarnok, 
még fecskendőket is hoztak magukkal.

A gubásmester meglő: li a bajuszát s a 
legnagyobb lelki nyugalommal e szavakra 
fakad :

Na lesnék, milyen bolondok ezek a pes­
tiek ! Én lü/et kérek s e szamarak vizet 
hoznak.

*

Hát tudja-e már kedves bar álom, hogy 
ki nyerte el az első dijat a marhakiállitáson ? 

- Ki ?
— Hát én, kedves barátom, én !

Közgazdaság.
Petróleumot a bányákba. Az akna- 

szlatinaj m kir. főbánya hivatal 24,500 klg. 
kőolaj szükséglet beszerzése iránt 1896 junius 
hó 22-ik napjnra pályázatot, hirdet, e körül­
ményről az érdekelteket oly megjegyzéssel 
értesíti a debreczeni kereskedelmi és iparka- 
jMra, hogy az általános feltételek a kamara 
hivatalában (hatvan utcza saját liázj megte­
kinthetők

Villamos vasút a tengeren. A Mnnche-
csatorna egyik öble elválasztja a hires brigh- 
hmi tengeri fürdőt Rottingdean várostól. Az 
ublön keresztül most 5 km. hosszú villamos 
vasutat építenek 1 m. vágány szélességgel, 8 
méternyire a rendes és 5 méternyire a magas 
óagály színvonala fölött, négy üreges oszlopra 

111 magas állványt építettek és az oszlo- 
k'11 nyolez keréken járnák. Az állvány felső 
-‘kja 16.5 m. hosszú, 7.5 m. széles elfér rajta 

’ó ember és köröskörül korlat húzódik. A 
‘-nsiktin lu-t 30 lóerejü villamos motor áll és 
'z k az. üreges oszlopban elhelyezett tengely 
^Pjével hajtják az oszlopok alján lévő ke- 
*>kel- A menetsebesség 10 km., úgy, hogy a 

. sul ez 5 kilométernyi utal 30 perez alatt 
-s*,1 meg. — Az érdekes közlekedési vonalat 

i“iiinak*jUS *1^naP*)an edják át a közforga-

jrj . ^ községi pótadók növekedése. Igen
lan u kirnuta,ást közöl a »Bé:<és<- czimü 
t(i|pa a^k®smegyei községek pó adóiró', ille- 

8 arróli mily nagy mértékben növekedett

Älad0 nagysága az utolsó hu« év 
8' 1 8 í)|Íe,Inegyel kózségekken. Így Gyula 
7104.9° f1f75;,be“ 23946 frt- 1895-ben pedig
ehhsn í1 PÓiadul Vett ,génVbe. - Körülbelül 
ebben az arányban nörekedntt a pótadó az

’uCsaba közsé8ben 1876-ben 
K ío^V1895 ben 72310 frt’ uekés község­
ben 1875-ben 14912 frt, 1895-ben 64235 frt

községben 1875-ben 5973 frt, 1895-ben
oz/o r .írl’on?é.tegyháza községben 1875-ben 
2442 frt, 1895-ben 7488 frt ; G.-Vári község­
ben 18/o-ben 3607 frt, 1895-ben 4503 frt 
Uj-Kigyós községben 1875-ben 4608 forint’ 
Ion-"!3611 106-*1 forint; K.-Tarcsa községben 
1875-ben 4074 frt, 1895-ben 7687 forint ; 
Szarvas községben 1875-ben 22823 forint, 
1895-ben 44378 frt ; F.-Gyarmat községben 
1875-ben 4956 frt, 1895-ben 18094 forintra 
rúgott a községi pótadó. Nem volt póladójuk 
1875-ben : Doboz (1895-ben 2086 frt), M.-Dé­
vény (1895-ben 31903 frt). Bánfáivá (1995-ben 
3646 frt), P.-Szt-Tornya (1895-ben 6356 frt) 
Kondorca (1895-ben 11211 frt) és Vésztő
(1895 ben 11715 frt) községeknek. E kimuta­
ss eléggé bizonyltja, kogy a magyar közsé 
gek éppen nem riadnak vissza az áldozatok­
tól s szívesen lépnek az a'kotások terére, 
bár félni lehet, hogy a gyors emelkedés meg­
erőltetéssel jár.

Budapesti gabonatőzsde
junius 10.

A készárutizlet hivatalos árjegyzései a következük
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Hullámok közt. 4 ■
Regény két kötetben. u

Irta : CSENGEY GUSZTÁV. i'k H I
Második kötet. 83 ÍI

Az áruló kelepczébe jut. it if
l: i
i '(Folytatás.) m

— Gondolhattad — feleló ez mogorván; %
nem várhattam be, hogy kinyissák elüt- Hl ,1 '

■ii!az ajtót 1 Jelen voltál, tudod, mi történt.

Búza kilós Ar tuoklg. kilós Ár 100 klg
Bánsági ó 75 --,-------- ,-- 76

X. » 77 6 76 6.3(1 78 6.80- 6.96
> > 71) 690 7.05 80 6.95 7.05

Tiszavidéki 6 75 —.-------- 76 _.-----
« i> 6.HO 6.90 78 6.86 - 7 00
j. > 7U 6 95 7.0". 80 7 00 — 7.10

» » 77 (>.75 0 85 78 6.80— 6.96
» > 79 6.90 7 00 80 6.95— 7.05

Fehérmegyei ó 75 -------,— 76 .-------- .—
» » 77 6.75 6 85 78 6.80— 6.95
X. 7!l 6.90— 7.00 80 7.00— 7. 5

Bácskai . 76
» » 77 6.85— 6.95 78 6.90— 7.05

79 7.00— 7 10 80 7.05— 7.16
Észak mag . ------- .-- 76 --.-------- ,--

78
79 80 .

1 Min. hekt.-ben Ar kilóg tn.
Rozs elsőrendű uj 70—Tá 6.35 6.40

> másodrendű — 6.25 6.30
Árpa takarmánynak ,. 60-62 4.4 1 4.70

„ égetni való----- 62—64 0.00 0.00
.. serfőzdéi----- 6 4—66 6.15 6.50

Zab------ -------- uj 39-41 6.10 6.40
Tengeri bánsági — uj — 4.10 4.15

,, más 1 enni .. 4.05
0. (),- ■

Repcze bánsági 3.95 4.' 0

MUTATÓ TÁBLA.
Függőtiensó^i könyvtár, nyitva kedd, csittől 

ükön és szombaton este ti- 7-ig.
Nyilvános olvasóterem Hétfőn, szerdán és 

szombaton d. u. 3—6 óráig.
A kir törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 

hétköznapokon d. u. 3—ő óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. c. 10 11 óra közt. GyiijtBszekvényhől a be­
adványuk kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. n 
3 órakor ünnepnapokon de.lt órakor.

A debreczeni kir. ,járásbíróság szóbeli ke­
reseteket. kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz, ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden szerdán.

Népkönyvtár az árok-utczai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt
11—12 óráig. , ,

Mnzenm a kollégiumban, nyitva van vasár­
naponként d. c. 10—12-ig.

A. Gönozy-egyesttlöt ,,Otthona a keresk.
akadémia palotájában ,

Anyakönyvi hivatalos urak :
Délelőtt:

Hétfőn ) H—12 óráig.
Csütortunkon)
Kedden )
Szerdán ) g—yy óráig.
Pénteken )
Szombaton)

Délután:
Minden hétköznap 2—5 óráig.
Vasárnap délelőtt 9 12 óráig

— Tudom, tudom ; mondá Ottó s gon­
dolkozva kezdeti föl s alá sétálni, mialatt Ká­
roly az asztal mellé ülve, fejét tenyerébe hajtá 
s mereven bámult maga elé.

A sétáló Ottó egyszer csak megállt ven­
dége előtt s kezeit zsebbe dugva, fontos kép­
pel kérdé :

— Nincs semmi mondandód ?
— Nincs ; feleié ez kurtán.
— No hát akkor én sem szólok semmit. 

És tovább sétálgatott.
Károly feliité fejét s kérdöleg nézeti ba­

rátjára.
— Te ! Tudsz valamit ?
— Én '? semmit ; feleié Ottó vállvonva. 

Mit tudjak én, ha te nem akarsz tudni semmit?
— Azt nem mondtam. Sőt inkább ha e 

rejtélyből holnapig valamit megtudhatnék, az 
nekem nagyon jó volna.

— Úgy hát mégis van mondandód !
— Mi az ördögöt mondjak én ? mit tu­

dok én ? —- kiáltott mérgesen Károly •— hisz 
épen az a bajom, hogy semmit sem tudok.

— Azt mondhatnád meg, hogy miért néz­
ted Biodersohnt a fölkelők Villánivozérónek ?

— Hát aztán mit nyersz le azzal, ha ezt 
megmagyarázom ?

- Sokat. Először is találok valami alapot 
gyanúmnak, mert én is gyanakszom . . . azaz, 
hogy ón már nem esek gyanakszom, hanem 
több tekintetben nyomába jutottam a titoknak.

Károly érdekelten állt föl. Ü is 
hogy Ottó nem közönséges számon ki v 
nagy, hanem valami más is, olyan ombi 
sokat tud oly dolgok felől, a mikről 
semmit som tudnak. Szívesen felelt már 
Ottó kérdésére, mert remélte, hogy ettől 
tudhat valamit.

— Nos, az, a mit tőlem akarsz megtudni, 
nagyon egyszerű. Midőn a mártonfalvi ütközet 
alkalmával a helység nyugoti része felé vágtat­
tam, hogy a liorvát táborba juthassak, a ma­
gyar guerillákra bukkantam, kiknek parancs­
nokában — tehát épen a Villámvezérben egy 
régi iskolatársi1 inat. Mártonfy Farkast ismer­
tem meg. Csak egy pillanatra láttam öt, egy 
égő ház világa mellett, mert aztán menekülnöm 
kellett ; de v pillánál elég volt arra, hogy meg­
ismerjem a Villámvczért. Minthogy pedig a mai 
hangverseny alkalmával u művésztől épen azt 
a magyar dallamot hallottam eljátszani, melyet 
oly szenvedéllyel, oly sajátságos modorral 
csak Mártonfy Farkastól hallottam valaha : azt 
hittem, hogy ö vette löl Biedersohn alakját.

— Úgy ? Es bizonyosan tudod, hogy a 
hangversenyt adó egyéniség nem az igazi liie- 
dersohu volt ?

—- Én nem tudom, mit gondoljak ? leg­
alább nem értein, mi összeköttetés lehetne azon 
ember között, ki az estélyen mint Biedersohn 
szerepelt és Mártonfy Farkas között.

— Lehet, hogy Mártonfy és Biedorsobn 
ismeretségben vannak egymással, miután az 
utóbbi egy ízben Pesten hangversenyezett. Azt 
azonban már bizonyosan tudom, hogy az emel­
vényen álló művész nem volt az igazi Bie- 
dersohn.

— Ali barátom, ha ezt lehetséges volna 
bebizonyítani

Van erre bátorságod ? Vállalkozol ve­
lem egy vakmerő kalandra ?

— Akármire. Szólj !
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VASÚTI MENETREND.

1896. május hó 1-tői.
^Egységes vasúti zóna-idő szerint.)

D®breczenb61 Indul.

Budapest-Nagy várad felé személyvonat reggel 4 ó 
Budapest-felé gyorsvonat reggel Hó. 40 p
Budepest—Nagyvárad felé délután 12 ó. 86 p

. » > este 10 ó. 31 p
P-Ladány—Nagyvárad felé1) délután 3 ó. 48 p

> » minden kedden déli 12 ó.
Csak P.-Ladányig vegyes vonat. este 8 ó. lő p
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4 6.07 p
Szatmár—M.-Sziget felé este 8 ó.— p

> « > éjjel 3 ó. Oő p
Csak Szalmáiig reggel 5 ó. 30 p
Miskolcz-Kassa felé8) reggel 8 ó. 2ó p
Miskolcz—Kassa felé3j este 8 ó. 05 p
Szerencs—S.-A.-U, — Kassa felé d. u. 4 6. 02 p
H.-Böszörményi!.-Szt.-M. felé máv-ról reggel 5 ó. 28 p

» > vásártérről > 5 ó. ól p
> » máv-ról délután 3 ó. 57 p
» » vásártérről > 4 6. 10 p

F.-Abony felé máv-ról reggel 4 6. 42 p
» » > vásártérről » 5 ó. üt) p

Chat—Kócs—Polgár felé máv-ról d. u. 4 ó. 12 p
> > vásártérről d. u. 4 ó. 24 p.

Derecske—Nagy-Léta felé 8 ó. r. 35 p. és d. u. 4 ó. 17 p

l) P.-Ladánytól gyorsvonat.
3 Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

Budapestre érkezik

a reggel 4 ó. indul > személyvonat délben 12 órakor,
a reggel 8 ó 40 p.-kor ind. gy. v. délután 1 ó. 50 p.
a déli 12 ó 36 > > sz. v. este 8 ó. 10 p.
az este 10 ó. 31 » > reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről Debreozeubo indul:

a d. u. 3 ó. 47 p.-kor érk. személy v. íeggel 9 ó. 40 p. 
az este 7 ú. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p-
az éjjel 2 ó. 40 p. > Személy-vonat este 7 ó. 05 p.

> 2 ó. 40 > > sz. v. (Püspökladányig 9 ó. 15 p.
gy, v. átszállással) este

A reggel 7 ó. 20 p.-kor érk. személyv. este 11 ó

Debi jczun' e erkezik

11 n d a pe s t - Nagyávad fe 1 ö 1

N.- Vá ra I -P.»Ladán y »
M.-Sziget — Szatmár felöl

délután 
gyorsvonat este 

reggel 
reggel 

reggel 
délután 

este 
este 

reggel 
déli 

este

Csak Szatmárvól 
Ka-sa-Miskolcz felöl1)
Kassa-S.-A-Ujliely—Szerencs felöl 
Kassa-Miskolcz föl "> 1 
B-Sz-M H-Böször. felöl vásártérre reggel 

» > máv-ra »
> » vásártérre este
» > máv-ra este

F.-Abony felöl vásártérre délután 
* > m á v.-lioz

Oliat Kócs — Polgár vásártérre réggé
1 » ni. á. v.-hoz »

Derecske—Nagy-Léta felöl r. 7. ó. 25 p, d

■' ó 47 p
7 ó. 09 p 
2 ó. 10 p 
5 ó. 12 p

7 ó. ; 0 p 
12 ó. 16 p 
10 ó. 16 p

8 ó. 07 p 
' 2 o. 21 p
7 ó. 50 p
8 ó. 09 p 
8 ú 17 p

fi o 411 p 
fi ú. 49 p 
6 23 p

I 7 ú. ÖU p

. 3 ó. 18 p

') Közvetlen kocsi Bplrűl Miskolczon ív.

A karlshaöl Vízzel végzett korúk el alt. ve A
amim lltrtltlirtt gyanánt, úgy ezen viz, valamint' ! 

•sgyéli ..svány vizek használata után : a f j

Az „ANKER “
élet- es járadékbiztosító társaság.

Magyarország vczérkópvisolöség:

Budapest, Deák-tér 6. sz.,
Igazgatóság .-

Becs, I. Hoher-Markt II 
„Anker-Hof.“ „Anker-udyar.“

Társasági vagyon: 109.881.563 74 korona. 
Eddigi fizetettük összege 183.095.197 96 k< r. 
Biztosítási állomány: 460 millió kor. tőke 

és 220 millió kor. életjáradék.
A társaság eszközöl mindenféle az emberi 

életre vonatkozó biztosításokat.
Méltányos feltételek.Meg támadhatatlan köt­

vény.
Biztosítás háború cse­

lére.
Nagy nyeremény.

Felvilágosítással szolgál az itteni fö- 
ügynökség :

Jónás Mór, titkár. Stern József és Testvére.

Vizsgára készülök el ne mulasz- 
szák megszerezni !

a ka záoif ütök
és

gözgépkezelök

e*E~ vizsgáinál
előforduló kérdések és feleletekről s,au 
könyvet a mely

75 krént,

MORVA REZSÖ-nil

Újpest, Váczi-ntcza 11. sz 21 ajtó 

kapható.

A szónsavdus ásványvizek királya a 2 literes, 1 lite­
res és 0.5 literes 

palackban.

kitűnő cyó<**yviz és Viszont clftdók és 
* 83 ‘ " vendéglősök

előnyárbiin része-
üditő ital

mindenütt kapható. sülnek.
Mint gyógyvíz páratlan hálám a következő betegségek gyógyításánál, mint: 
A/ emésztő szervek hajó1, gyomor és bélhurut, gyomorégés, étvágy hiány
Ihniotloneón trulnmínt <» __ __l_______ ___________ l__  . • . A__ ..

ijiAjui , yyviiiui ca iiöiiiui ui» yyuiiiui oyuai oi
emészthetetlenség, valamint a sárgaság és vérszegénység minden 

Mml. borviz és üdilő ital világhírre tett szeri, borral vagy gyümöic
neme

egyarán! kellemes.
Kizárólagos nagybani ráköti- Debreczen és vidékére.

gyümölcsszörppel

IContsek Gézánál
Köss th-uteza.

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©SS
yy . 0
© Mindenféle 0

gipar. Keresksdeimi, gazdasági, ügyvédi|
és egyéb ^

$
fl 0

0 
0

üzleti könyvek
léi, egész vászon, b ö rposzt ó vagy fél bőrkötésben

megrendelő tők és raktáron vannak

jelenleg már Altaláuoaan Tan aUcalmazáaban. ReudeuluiI
(ile thenuin. Oartsbademi« tractatus) úgy nyilatkozni I 
tiugy a Oiesihüblor savanyúkút Karlsbad dionflségár«' 
szolgál, » hogy e hely forrásainak gyógyhatásúi fokozza 
Boachnt-r udvari tanúosos monográfiáié .Oiesshlibl 
PuRclitelnról.)

SSüi I III Of fill IIIIIItractatus) úgy nyilatkozik; | © ™ ■ ™ " ■ W H S » Ö tü *5 & 1 ff

Nyomatott Hoffmann

könyvnyomdájában
DLLLvLLZLN, ti iőpostával szemben,©

és Társa könyvnyomdájában Debrecenben. Fűpostávnl szemben.


